
561024-2026 Page 1/12

See the notice on TED website

561024-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Elektriske fordelings- og styreapparater – Umspannwerk Wahle/Nord - Lieferung von 
Mittelspannungsschaltanlagen
OJ S 155/2026 13/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: TenneT TSO GmbH
E-mail: Christian.Dietrich@tennet.eu
Den ordregivende enheds aktiviteter: Elektricitetsrelaterede aktiviteter

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Umspannwerk Wahle/Nord - Lieferung von Mittelspannungsschaltanlagen
Beskrivelse: Die TenneT TSO GmbH errichtet im Umspannwerk Wahle / Nord eine neue 380-
/220-/110-kV Schaltanlage, neue Sonderanlagen (RPSA) zur Netzkompensation und neue 
Gebäude für Nachrichtentechnik (Core-Standorte/-Gebäude). Zur Versorgung der gesamten 
Liegenschaft und der jeweiligen Verbraucher wird jeweils ei-ne eigene 20-kV und 30-kV 
Schaltanlage errichtet. Die für diesen Eigenbedarf benötigten Mittelspannungsschaltanlagen 
sind Bestandteil dieser Ausschreibung.
Identifikator for proceduren: 5288890d-e27b-444b-b7ff-996cfcd3533e
Intern ID: 0c3733fb-6213-4766-9ab0-486adee7b77e
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgående 
offentliggørelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 31200000 Elektriske fordelings- og styreapparater

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: See documentation

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 400 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:selbst#
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU
sektvo -

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/561024-2026
mailto:Christian.Dietrich@tennet.eu
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Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 2
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 2

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument, Bekendtgørelse, Fælles europæisk 
udbudsdokument (ESPD)
Korruption: § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen),
Svig: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche),
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 
232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Deltagelse i en kriminel organisation: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
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ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Der öffentliche 
Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Das Unternehmen im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch 
die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend 
anzuwenden.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien 
eine schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in 
der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln das Unternehmen a) versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Der öffentliche Auftraggeber 
über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen 
Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, 
die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei 
der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Öffentliche 
Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
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abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Insolvens: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Aktiver, der administreres af en kurator: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Das Unternehmen zahlungsunfähig 
ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Los 1 - MSA 20-kV
Beskrivelse: Die TenneT TSO GmbH errichtet im Umspannwerk Wahle / Nord eine neue 380-
/220-/110-kV Schaltanlage, neue Sonderanlagen (RPSA) zur Netzkompensation und neue 
Gebäude für Nachrichtentechnik (Core-Standorte/-Gebäude). Zur Versorgung der gesamten 
Liegenschaft und der jeweiligen Verbraucher wird jeweils eine eigene 20-kV (Los 1) und 30-kV 
(Los 2) Schaltanlage errichtet. Die für diesen Eigenbedarf benötigten 
Mittelspannungsschaltanlagen sind Bestandteil dieser Ausschreibung.
Intern ID: a6ca0bae-97c6-4fb7-b06b-3da371026e96

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 31200000 Elektriske fordelings- og styreapparater

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 11/08/2026
Varigheds slutdato: 14/12/2026

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategiske udbud
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Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument, Bekendtgørelse, Fælles europæisk 
udbudsdokument (ESPD)
Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / 
Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister / Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister oder bei ausländischen 
Unternehmen vergleichbare Informationen (nicht älter als drei Monate bezogen auf das Datum 
der Einreichung des Teilnahmeantrags). Bei einer Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied 
den entsprechenden Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister einzureichen. Für den Fall, dass der Bieter nicht nach den gesetzlichen 
Bestimmungen zur Eintragung im Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister seines Sitzstaates verpflichtet ist, ist die Berufsausübung anderweitig 
nachzuweisen.

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eigenerklärug Russland-Sanktionspaket Der Bieter ist 
mit der Verodnung EU/833/2014 und geändert durch EU/2022/576 vertraut. Diese Verordnung 
verhängt unter anderem Sanktionen gegen Russland, russische Unternehmen, russische 
Staatsangehörige oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische Personen und 
aus Russland stammende Produkte und Materialien. Der Bieter gehört nicht zu den genannten 
Personen oder Unternehmen, die mit Russland verbunden sind im Sinne von Artikel 5 k) 
Absatz 1 der Verordnung EU/2014/833 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung EU
/2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren: Der Bieter ist kein(e) 
russische(r) Staatsangehörige(r) oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung; Nicht mehr als 50% der Eigentumrechte/Anteilen des 
Bieters befinden sich direkt oder indirekt im Besitz eines russischen Staatsangehörigen oder 
einer in Russland niedergelassenen natürlichen oder juristischen Person oder eines 
Unternehmens auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a) zutrifft; Der Bieter handelt nicht 
im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der 
Buchstaben a) und/oder b) zutreffen; Die Personen oder Unternehmen die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen beteiligt sind und auf deren 
Leistungserbringung mehr als 10% des Auftragswertes entfällt, gehören ebenfalls nicht zu 
dem in dieser Erklärung genannten Personenkreis oder stehen in einem Bezug zu Russland 
im Sinn dieser Erklärung. Der Bieter bestätigt und stellt sicher, dass auch während der 
Vertragslaufzeit keine Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen eingesetzt werden, 
auf deren Leistungserbringung mehr als 10% das Auftragswerts entfällt und die nicht dem 
Personen-/Unternehmeskreis gemäß Nr. 3 dieser Erklärung zuzuordnen sind. 3. Der Bieter 
stimmt zu, dass wenn sich (zu einem späteren Zeitpunkt) herausstellt, dass unrichtige und
/oder unvollständige Angaben gemacht wurden, der Bieter von der weiteren Teilnahme am 
Ausschreibungsverfahren ausgeschlossen und/oder eine (möglicherweise) bereits aus diesem 
Grund geschlossene Vereinbarung ohne finanzielle Folgen für TenneT aufgehoben bzw. 
aufgelöst werden kann.

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Referenzprojekte müssen durch folgende Eigenschaften 
gekennzeichnet sind: Zugelassen sind ausschließlich Unternehmen, die mindestens 3 
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Referenzen über vergleichbare und abgeschlossene Aufträge in den letzten 5 Jahren 
nachweisen können. Der Nachweis hat jeweils pro Typ/Los zu erfolgen. Der Nachweis ist zu 
erbringen durch die Vorlage von Referenzlisten. Referenzlisten müssen folgende Angaben pro 
Referenz beinhalten: Auftraggeber (Adresse, Ansprechpartner, Telefon) Jahr der Auslieferung 
Ort der Auslieferung - Kurze Projektbeschreibung / Hauptleistungsinhalte Projektvolumen 
Liegen mindestens drei Referenzen vor, welche die oben genannten Anforderungen erfüllen?

Kriterium: Miljøledelsestiltag
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Functional Directive HSE Bitte bestätigen Sie, dass Sie 
die beigefügte Functional Directive "TenneT HSE-Anforderungen Onshore und landseitiger 
Offshore-Bereich Deutschland" (siehe Anhang) vollständig zur Kenntnis genommen haben 
und akzeptieren sowie im Auftragsfall einhalten werden.

Kriterium: Foranstaltninger til sikring af kvalitet
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zerftifikat über ein Qualitätssicherungssystem Bitte 
reichen Sie einen Nachweis eines vorhandenen Qualitätssicherungssystems durch Vorlage 
von DIN ISO 9001 Zertifikaten (oder vergleichbar) nach.

Kriterium: Foranstaltninger til sikring af kvalitet
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Projektabwicklung Bitte reichen Sie eine Eigenerklärung 
ein, dass der Bieter über für die Projektabwicklung ausreichende Elektrofachkräft (EF) und 
elektrotechnisch unterwiesene Persoen (EUP) nach VDE 0105-100:2015-10 verfügt. Der 
DGUV V1-Koordinator und der Bauleiter müssen zwingen Elektrofachkräfte sein.

Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Umsatz Der Nachweis über die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit ist durch den Nachweis der Umsätze der letzten drei 
Geschäftsjahre zu erbringen. Dabei ist insbesondere der Nachweis zu erbringen, dass der 
Jahresumsatz jeweils mindestens 2.000.000,00 € betrug. Die vorgenannten Umsätze sind im 
Fall einer Konsortialbildung auf die kumulierten Umsätze der Kosortialpartner bezogen, wobei 
für jeden einzelnen Bieter oder Kosortialpartner im Fall einer Konzerneinbindung der 
Gesamtumsatz des Konzerns unter der Voraussetzung gilt, dass der Bieter oder 
Kosortialpartner sich zu 100% im Eigentum der Konzernobergesellschaft befindet. Die 
Nachweise für die in den Folgefragen genannten Umsätze sind hier mit entsprechenden 
Dokumenten (Bspw. Jahresabschlüssen) zu erbringen. Hinweis zur Konsortialbildung: Im Falle 
einer Konsortialbildung sind die Fragen 4.1.2 bis 4.1.4. nicht zu beantworten. Stattdessen ist 
ein separates Dokument unter dieser Frage 4.1.1. hochzuladen, in welchem eine tabellarische 
Darstellung der Umsätze jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft enthalten ist.

Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Betriebshaftpflichtversicherung Eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme von 3.000.000,00 € ist im 
Auftragsfall erforderlich. Der Bewerber hat Optionen seine Eignung in diesem Bereich 
nachzuweisen: Option 1: Der Bieter hat bereits eine Versicherung mit dem geforderten 
Decksummen abgeschlossen. Der Nachweis erfolgt in der Frage 4.2.2. durch Upload einer 
entsprechenden Versicherungsbestätigung. Option 2: Der Bieter hat bisher noch keine 
Versicherungen mit den geforderten Deckungssummen abgeschlossen. Er verpflicht sich 
jedoch, unmittelbar nach Erhalt des Zuschlages eine Versicherung mit den geforderten 
Deckungssummen abzuschließen und für die Dauer der Vertragslaufzeit aufrechtzuerhalten 
sowie eine entsprechende Bescheinigung unaufgefordert zu Beginnder Vertragslaufzeit 
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vorzulegen. als Sicherheit weist der Bieter, soweit möglich, mit einer Absichtserklärung seines 
Versicherers nach, dass dieser ihn mit der geforderten Versicherung und Deckungssumme (im 
Falle des Zuschlags) ausstatten wird. Die Absichtserklärung wird in der Frage 4.2.2. 
hochgeladen. Hinweis zur Korsotialbildung: Bei einer Bewerbergemeinschaft/einem 
Konsortium muss jeweils mindestens eines der Mitglieder der Bewerbergemeinschaft/des 
Konsortiums die jeweils geforderten Versicherungsanforderungen erfüllen.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://s2c.mercell.com/tender/210026

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://s2c.mercell.com/tender/210026
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Beschreibung
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 15/09/2026 13:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at alle manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes senere.
Yderligere oplysninger: Nach Ermessen des Einkäufers können fehlende Bieterunterlagen 
nach Fristablauf nachgefordert werden.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: keine
Oplysninger om finansiering og betaling: keine

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Vergabekammer Nordbayern
Organisation med ansvar for klager: Vergabekammer Nordbayern
Oplysninger om klagefrister: Nach Ermessen des Einkäufers können fehlende 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgefordert werden.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: TenneT TSO GmbH
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Vergabekammer 
Nordbayern

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: Los 2 - MSA 30-kV
Beskrivelse: Die TenneT TSO GmbH errichtet im Umspannwerk Wahle / Nord eine neue 380-
/220-/110-kV Schaltanlage, neue Sonderanlagen (RPSA) zur Netzkompensation und neue 
Gebäude für Nachrichtentechnik (Core-Standorte/-Gebäude). Zur Versorgung der gesamten 

https://s2c.mercell.com/tender/210026
https://s2c.mercell.com/tender/210026
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Liegenschaft und der jeweiligen Verbraucher wird jeweils eine eigene 20-kV (Los 1) und 30-kV 
(Los 2) Schaltanlage errichtet. Die für diesen Eigenbedarf benötigten 
Mittelspannungsschaltanlagen sind Bestandteil dieser Ausschreibung.
Intern ID: b926a33a-ef03-4a0b-8c78-37e4a69f1896

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 31200000 Elektriske fordelings- og styreapparater

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 11/08/2026
Varigheds slutdato: 14/12/2026

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument, Bekendtgørelse, Fælles europæisk 
udbudsdokument (ESPD)
Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / 
Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister / Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister oder bei ausländischen 
Unternehmen vergleichbare Informationen (nicht älter als drei Monate bezogen auf das Datum 
der Einreichung des Teilnahmeantrags). Bei einer Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied 
den entsprechenden Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister einzureichen. Für den Fall, dass der Bieter nicht nach den gesetzlichen 
Bestimmungen zur Eintragung im Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister seines Sitzstaates verpflichtet ist, ist die Berufsausübung anderweitig 
nachzuweisen.

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eigenerklärug Russland-Sanktionspaket Der Bieter ist 
mit der Verodnung EU/833/2014 und geändert durch EU/2022/576 vertraut. Diese Verordnung 
verhängt unter anderem Sanktionen gegen Russland, russische Unternehmen, russische 
Staatsangehörige oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische Personen und 
aus Russland stammende Produkte und Materialien. Der Bieter gehört nicht zu den genannten 
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Personen oder Unternehmen, die mit Russland verbunden sind im Sinne von Artikel 5 k) 
Absatz 1 der Verordnung EU/2014/833 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung EU
/2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren: Der Bieter ist kein(e) 
russische(r) Staatsangehörige(r) oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung; Nicht mehr als 50% der Eigentumrechte/Anteilen des 
Bieters befinden sich direkt oder indirekt im Besitz eines russischen Staatsangehörigen oder 
einer in Russland niedergelassenen natürlichen oder juristischen Person oder eines 
Unternehmens auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a) zutrifft; Der Bieter handelt nicht 
im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der 
Buchstaben a) und/oder b) zutreffen; Die Personen oder Unternehmen die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen beteiligt sind und auf deren 
Leistungserbringung mehr als 10% des Auftragswertes entfällt, gehören ebenfalls nicht zu 
dem in dieser Erklärung genannten Personenkreis oder stehen in einem Bezug zu Russland 
im Sinn dieser Erklärung. Der Bieter bestätigt und stellt sicher, dass auch während der 
Vertragslaufzeit keine Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen eingesetzt werden, 
auf deren Leistungserbringung mehr als 10% das Auftragswerts entfällt und die nicht dem 
Personen-/Unternehmeskreis gemäß Nr. 3 dieser Erklärung zuzuordnen sind. 3. Der Bieter 
stimmt zu, dass wenn sich (zu einem späteren Zeitpunkt) herausstellt, dass unrichtige und
/oder unvollständige Angaben gemacht wurden, der Bieter von der weiteren Teilnahme am 
Ausschreibungsverfahren ausgeschlossen und/oder eine (möglicherweise) bereits aus diesem 
Grund geschlossene Vereinbarung ohne finanzielle Folgen für TenneT aufgehoben bzw. 
aufgelöst werden kann.

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Referenzprojekte müssen durch folgende Eigenschaften 
gekennzeichnet sind: Zugelassen sind ausschließlich Unternehmen, die mindestens 3 
Referenzen über vergleichbare und abgeschlossene Aufträge in den letzten 5 Jahren 
nachweisen können. Der Nachweis hat jeweils pro Typ/Los zu erfolgen. Der Nachweis ist zu 
erbringen durch die Vorlage von Referenzlisten. Referenzlisten müssen folgende Angaben pro 
Referenz beinhalten: Auftraggeber (Adresse, Ansprechpartner, Telefon) Jahr der Auslieferung 
Ort der Auslieferung - Kurze Projektbeschreibung / Hauptleistungsinhalte Projektvolumen 
Liegen mindestens drei Referenzen vor, welche die oben genannten Anforderungen erfüllen?

Kriterium: Miljøledelsestiltag
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Functional Directive HSE Bitte bestätigen Sie, dass Sie 
die beigefügte Functional Directive "TenneT HSE-Anforderungen Onshore und landseitiger 
Offshore-Bereich Deutschland" (siehe Anhang) vollständig zur Kenntnis genommen haben 
und akzeptieren sowie im Auftragsfall einhalten werden.

Kriterium: Foranstaltninger til sikring af kvalitet
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zerftifikat über ein Qualitätssicherungssystem Bitte 
reichen Sie einen Nachweis eines vorhandenen Qualitätssicherungssystems durch Vorlage 
von DIN ISO 9001 Zertifikaten (oder vergleichbar) nach.

Kriterium: Foranstaltninger til sikring af kvalitet
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Projektabwicklung Bitte reichen Sie eine Eigenerklärung 
ein, dass der Bieter über für die Projektabwicklung ausreichende Elektrofachkräft (EF) und 
elektrotechnisch unterwiesene Persoen (EUP) nach VDE 0105-100:2015-10 verfügt. Der 
DGUV V1-Koordinator und der Bauleiter müssen zwingen Elektrofachkräfte sein.
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Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Umsatz Der Nachweis über die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit ist durch den Nachweis der Umsätze der letzten drei 
Geschäftsjahre zu erbringen. Dabei ist insbesondere der Nachweis zu erbringen, dass der 
Jahresumsatz jeweils mindestens 2.000.000,00 € betrug. Die vorgenannten Umsätze sind im 
Fall einer Konsortialbildung auf die kumulierten Umsätze der Kosortialpartner bezogen, wobei 
für jeden einzelnen Bieter oder Kosortialpartner im Fall einer Konzerneinbindung der 
Gesamtumsatz des Konzerns unter der Voraussetzung gilt, dass der Bieter oder 
Kosortialpartner sich zu 100% im Eigentum der Konzernobergesellschaft befindet. Die 
Nachweise für die in den Folgefragen genannten Umsätze sind hier mit entsprechenden 
Dokumenten (Bspw. Jahresabschlüssen) zu erbringen. Hinweis zur Konsortialbildung: Im Falle 
einer Konsortialbildung sind die Fragen 4.1.2 bis 4.1.4. nicht zu beantworten. Stattdessen ist 
ein separates Dokument unter dieser Frage 4.1.1. hochzuladen, in welchem eine tabellarische 
Darstellung der Umsätze jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft enthalten ist.

Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Betriebshaftpflichtversicherung Eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme von 3.000.000,00 € ist im 
Auftragsfall erforderlich. Der Bewerber hat Optionen seine Eignung in diesem Bereich 
nachzuweisen: Option 1: Der Bieter hat bereits eine Versicherung mit dem geforderten 
Decksummen abgeschlossen. Der Nachweis erfolgt in der Frage 4.2.2. durch Upload einer 
entsprechenden Versicherungsbestätigung. Option 2: Der Bieter hat bisher noch keine 
Versicherungen mit den geforderten Deckungssummen abgeschlossen. Er verpflicht sich 
jedoch, unmittelbar nach Erhalt des Zuschlages eine Versicherung mit den geforderten 
Deckungssummen abzuschließen und für die Dauer der Vertragslaufzeit aufrechtzuerhalten 
sowie eine entsprechende Bescheinigung unaufgefordert zu Beginnder Vertragslaufzeit 
vorzulegen. als Sicherheit weist der Bieter, soweit möglich, mit einer Absichtserklärung seines 
Versicherers nach, dass dieser ihn mit der geforderten Versicherung und Deckungssumme (im 
Falle des Zuschlags) ausstatten wird. Die Absichtserklärung wird in der Frage 4.2.2. 
hochgeladen. Hinweis zur Korsotialbildung: Bei einer Bewerbergemeinschaft/einem 
Konsortium muss jeweils mindestens eines der Mitglieder der Bewerbergemeinschaft/des 
Konsortiums die jeweils geforderten Versicherungsanforderungen erfüllen.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://s2c.mercell.com/tender/210026

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://s2c.mercell.com/tender/210026
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Beschreibung
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 15/09/2026 13:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 

https://s2c.mercell.com/tender/210026
https://s2c.mercell.com/tender/210026
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Køberen kan beslutte, at alle manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes senere.
Yderligere oplysninger: Nach Ermessen des Einkäufers können fehlende Bieterunterlagen 
nach Fristablauf nachgefordert werden.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: keine
Oplysninger om finansiering og betaling: keine

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Vergabekammer Nordbayern
Oplysninger om klagefrister: Nach Ermessen des Einkäufers können fehlende 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgefordert werden.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: TenneT TSO GmbH
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Vergabekammer 
Nordbayern

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: TenneT TSO GmbH
Registreringsnummer: HRB 4923
Postadresse: Bernecker Straße 70
By: Bayreuth
Postnummer: 95448
Landsdel (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Land: Tyskland
Enhed: Christian Dietrich
E-mail: Christian.Dietrich@tennet.eu
Telefon: +495132895961
Køberprofil: https://s2c.mercell.com/buyer/1163
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Vergabekammer Nordbayern
Registreringsnummer: DE 811 335 517
Postadresse: Postfach 606
By: Ansbach
Postnummer: 91511
Landsdel (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Land: Tyskland
Enhed: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de

mailto:Christian.Dietrich@tennet.eu
https://s2c.mercell.com/buyer/1163
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Telefon: +49 981531277
Fax: +49 981531837
Internetadresse: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 28acfbbb-c4bf-44e3-8ad1-449cab01685c  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 11/08/2026 12:37:51 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (eSender): 11/08/2026 12:40:28 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 561024-2026
EUT-S-nummer: 155/2026
Offentliggørelsesdato: 13/08/2026

https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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